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HAYAJIBHBIN 3TAIl PA3BBUTHUSA ®OJbKJOPHO-JIUTEPATYPHBIX
OTHOIIEHWA B A®PO-AMEPUKAHCKOMN TPAJUIIUA

Paboma npeocmasnena xageopoi aumepamypol 3a6lTITY um. H. I'. Yepnviuwesckoeo.
Hayunviii pyxosooumens — dokmop gunonoeuueckux nayk, npogeccop T. B. Boponuenko

B coBpeMeHHOM JINTEPATYPOBEIEHHN B PAMKaX a(hpo-aMepHKaHCKUX HCCIe0BAHHIT He CYIIeCTBY-
eT AeTaabHOoi pa3padoTku npodaeMsbl (PONBKIOPHO-TUTEPATYPHBIX OTHOLIEHUIl, HET YeTKOI'0 ornpeseie-
HHSI OCHOBHBIX 3TANOB HX Pa3BUTHsA. B 1aHHOI cTaThe NpeINPHHATA NONBITKA OCBETUTH MEPBBIii ITaI.
IIpu pazpadoTke HCTOPHYECKOT0 ACHEKTA MBI OMMPAaeMcsl HA CYIIECTBYIOUIYI0 XPOHOJIOTHIO Pa3BUTHS
JINTEPaTypPhbl YePHBIX aMePUKaHIEeB, HA (PaKTHYECKHIl MaTepUaJ U3 paboT aMEPHKAHCKHUX H POCCUIICKUX
KPHTHKOB M0 TBOPYECTBY OT/IILHBIX a()po-aMepHKAHCKHUX MUcATeJIel, a TAKIKe HA ONBIT HCCJIe0BAHUS
MOI00HBIX MPO00JIeM B 0Te4ecTBEHHOI JiuTepaType.

Modern research works in African American Studies do not present any detailed and thorough
investigation of folklore and fiction interaction. There is not any exact chronology of this interaction
either. So, the author of this article tries to present the first stage of such relations, basing the analysis on
the existing chronology of African American literature development, critical essays devoted to different
Black writers of the period and Russian scholars’ research works that deal with folklore and fiction

interaction.

K HpO6JI€Me OmNpe/eeHUs] 3HAYECHHUS I1aTbCA CPABHUTCIBHO HCEAABHO. Ilo mHeHMIO

donbkiOpa B mpouecce pasBuThs appo-ame- 0. 10. CypoBoii, «oTHOIIeHHE (YepHOU IHTe-
PHKAHCKOW JTUTEPaTypbl yueHble ctanu obpa-  Paryphl. — C.4.) kK QONbKIOPHOH Tpaxuuuu
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BIiepBbIe oco3HaeTcs Panbdom DnmucoHom B
€ro 3CCEUCTUKE, U C ITOT0 MOMEHTa TO, UYTO
CYIIECTBOBAJIO CTUXHIHO B XyJI0KECTBEHHOM
TBOpYECTBE, HAYNHACT BBISBISATHCS, «CXBATHI-
BaThCS» aHATUTHYECKUMH METOIAaMH, IPOro-
BapHBAThCS THCKYPCHBHO».

Kax u B mo0oii Apyroil Tpaauumuu, B Ipo-
1ecce B3aMMOACWCTBHS YCTHOE TBOPYECTBO U
XyZIOXECTBEHHas JHuTepaTtypa adpo-amepu-
KaHIEB TO MPUOIMKAIHUCh, TO YAAISIHCDH
Ipyr oT npyra. B nanHoll ctaTbe MBI mpen-
CTaBMM HEpPBBIM 3Tam 3TOro mpolecca, KOTo-
phIii Habmrogaercs B mepuoy ¢ konma XIX B.
no 1920-e rr. B 310 BpeMs uepHbIe XyI0KHU-
Ki OoOpeTaln BO3MOXHOCTb BBIPa3HTh CBOMU
TBOPUYECKUH MOTEHIMANT B MO33UH M IPO3E,
OHM CO3JaBajli COOCTBEHHYIO JHTEPATYypPHYIO
TPaJMLIMIO 32 CUET M300Pa3UTENbHBIX CPEICTB
HErPUTSHCKOrO (DOIBKIOpa B MHAMBUIYaNb-
HOM XY/J0XECTBEHHOM TBOPYECTBE.

Tak, Ha mepBOM CTaguM Pa3BUTHUS JUTEPaA-
TYpBI, KOTOPYIO CO3JaBaH YEPHBIE XYHOKHHU-
KH CJIOBa KOJIOHMAJBbHOH 3MOXH, MOXKHO MpO-
CJIEIUTh HEKOTOpPOE BIHSHUE adpPUKAHCKOTO
¢donpkiopa. OgHAKO 3TO MPOUCXOAUT CKOpee
Ha TOJCO3HATEILHOM YPOBHE. CaMOOBITHOCTD
MPOU3BEICHNUH NEPBBIX YEPHBIX IIO3TOB M MPO-
3aMKOB HPOSBISIACH B SIBHO BBIPaXKCHHOMU
SMOLMOHAJIBHOCTH U HEMOCPEACTBEHHOCTH,
KOTOpBIE IepeaBaiuch OCOOBIMU Bapuallus-
MU PUTMa U MHTOHAIMH. B OCHOBHOM e «Ha
HNPOTSIKEHUH JOJTOr0 BPEMEHU TBOPUYECTBO
HErpoB OBUIO MOIpPa)KaTEIbHBIM», UX JUTepa-
Typa Oblia «BecbMa PUTOPHYHA M YOMOPHA».
Takoe monoxeHue oOBICHIETCS MpPEXAE BCe-
ro TeM, YTO MEpBbIE YEPHBbIE TBOPIBI OBLIH

pabamu, a UX «HACICIHHUKU» B TEUCHHUE EIlIe
Oonee cTa JIET )XW B yCIOBHAX Oe3pasienb-
HOTO TOCIOJACTBA «OENBIX» JUTEPATYPHBIX
BKYCOBZ.

[Tostomy mo33ust @uauc Yumau (Phillis
Wheatly, 1753(?)-1784), ube ayxoBHOE U
HpPaBCTBEHHOE (hOpMUPOBAHHE MPOUCXOAMIIO
«B JIOHE IyPUTAHCKOM MOpaau» U KJIAaCCHIH-
CTUYECKMX KaHOHOB, HE JOIyCKalla «CKOJb-
KO-HUOYZlb Pa3BEPHYTOr0 BBIPAXEHHUS CBOUX
4YeJI0BeYeCKUX MepekuBanuii». Tem He MeHee
C. A. YakoBCKMil ycMaTpUBaeT B €€ NMPOU3Be-
JICHUSAX TOMBITKY COCTUHEHUS PETUTHO3HON
00pa3HOCTH M “BBICOKOW” KJIAaCCHIIMCTHYE-
CKOH PUTOPUKH C 3€MHBIMH, Pa3rOBOPHBIMU
MHTOHAIMAMU». Takoe coyeTaHHe «XapakTep-
HO /ISl HErPUTAHCKOW HapoaHoM, “cepred-
HOW” WHTEpUpEeTaluu PEIUruu, 0COOEHHO
SPKO CKa3aBILEHCS B CIIUPUYY3JIC U TOCHEN U
Yyepe3 HUX OKa3aBLICH BO3ICHCTBHE Ha HErpU-
TSHCKYIO MOI3HI0 M MPO3y»°.

OcHoBarteneM (hOIBKIOPHON IIKOJIBI B HeE-
TPUTSHCKOI JIuTepaTrype MOXHO cunutarb Iona
Jopenca /lanéapa (Paul Lawrence Dunbar,
1872-1906). TTosT, aBTOp KOPOTKHUX paccKa3oB
Y POMAHHUCT, OH HPOCTABUIICS CBOUMHU «JHAJICKT-
HBIMU» CTHXaMH, UMHTHPOBABIIMMHU OBITO-
BYIO pedb HErpoB, creu(UIecKuil roBop, pac-
MpoCcTpaHEeHHbIH Ha muaHTauusx fOra. Jlyunme
CTUXHU TO03Ta JIUPUYHBI U MY3bIKAJIbHBI. OHU
AT IIyOOKO MOATHUYHBIE KAPTHHBI FOKHOH
HNPUPOIBI; BOCIEBAIOT UCKPEHHHUE U NPOCTHIE
YyBCTBA,; >KMBOIUCYIOT HapOJHbIC MPA3IHECTBA,
CXOIKH, TaHIbl U TYJSHbS®.

SpkuM TpUMEpPOM SABISIETCS CTUXOTBOpE-
nue I1. Jlanbapa «Beuepuuka» (Party)®:

Dey had a gread big pahty down to Tom’s de othah night;
Was | dah? You bet! I nevah in my life see sich a sight;

All de folks f’om fou’ plantations was invited, an’ dey come,
Dey come troopin’ thick ez chillun when dey hyeahs a fife

an’ drum.

Evahbody dressed deir fines’ — Heish yo’ mouf an’ git away,
Ain’t seen sich fancy dressin’ sence las’ quah’tly meetin’

day.

CornacHo KiaccH(pHUKaUH, COCTABICHHOM
B. B. XKamoBsIM®, B JaHHOM OTPBIBKE YETKO
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HaszsiBaemoro Black English umu African
American Vernacular English: orcyrctBue moct-
BokanbHoOro [r] (othah Bmecto other, nevah
BMecTO Never, evah BmecTo ever, yo’ BMecTo
your, quah’tly Bmecto quarterly); Bokanu3zanuto
u smu3uio (an’ Bmecro and, las’ Bmecto last);
3ameny QpukatuBHbiX [0] Ha [t], [d], [f] (dey
BMecTo they, deir smecto their, wif BMecTo with,
mouf Bmecto mouth); ¢gonernueckyro 3ameny
(shinin’, meetin’, dressin’); orcyrcTBHE pasiu-
YHi MEXIy HEKOTOPHIMH TJIaCHBIMH 3BYKaMH
(sich — such, ef — if, ner — nor).

[To cBUIETENBCTBY UCTOPUKOB adpo-ame-
pukaHckoi nutepatypsl, [lon Janbap ceirpan
OONBIIYIO POJb B S3BIKOBBIX U TEMAaTUYECKUX
MOKCKAaxX, KOTOPbIE BEJIO HEIPUTSHCKOE UCKYC-
ctBO Ha mporsbkeHnu Beero XIX B. K coxare-
HUIO, KaK yTBepxkaaeT ApHa boHTaHa, ucnons-
30BaHHE IUAJIEKTHHIX (OpPM, ¢ MOMOLIBIO KO-
TOPBIX MOATY YAABaJIOCh IepelaBaTh OCOOBIi
KOJIOPUT PEYd U IOMOP YEPHBIX aMEPUKAHIIEB,
HE HAIJIO CBOEro MPOJOKEHHs B MPOU3BEIe-
HHUSAX MacTEepOB MO3THUYECKOro cioBa. OHH
CYMTAJH, YTO IMOTSHLUAT HETPUTSIHCKOTO -
aJIeKTa KaK BBIPa3UTENBHOTO CPEICTBa Orpa-
HUYEH M CcIocoOeH mepenaTh TOJIBKO IOMOp H
ocoOblit madoc peun appo-amepukaHia’.

Oco3HaHue 0co00il ponu ahpuUKAHCKOTO
Haclenus B MPOIECCe PAa3BUTHSA KYJIbTYPHI
adpo-amepukanueB npuxoaurcs Ha 20-e rT.
XX B. — nepuop I'apaemckoro peHeccanca
(Harlem Renaissance). imeHHO 3T0 Bpems, MO
00IIeMy TPU3HAHHUIO KPUTUKOB, 03HAMEHOBA-
JIOCH POCTOM 3THHYECKOTO camMoco3HaHus. B
3TO NECATUIIETUE «IIPEANPUHUMAIOTCS TIEPBBIE
MOMBITKH MOUCKAa OOLIMX TEM M apXCTHIIOB,
npuienmux u3 appukanckoit Mudonorun u
(onpKiIOpa M BBDKMBAIOMIMX 0 CUX TIOp B JIU-
TepaTypax u (oibkiope cTpaH adpHUKaHCKON
auacropei»®. B 1920-¢ rr. 37€MeHThI YCTHOTO
HapOJIHOTO TBOpPYECTBA CIYXAaT AN appo-
aMEpUKaHCKUX MUcaTeNeil n300pa3uTebHBIM
MaTepHaioM, KOTOPHI OHH HCIONIB3YIOT B CO-
OTBETCTBUHU C JIOTMKOW pElIaeMbIX MpoOieM,
JUISL OTPa)KCHUS B TBOPYECTBE TYXOBHOH CH-
Tyalluu CBOEH 3MOXM M CBOETO CaMOCO3HAHUSI.

JIuteparypa I'apieMckoro peHeccanca Ho-
CHUT HEOJHOPOJHBIH XapakTep. 34ech Mmpen-
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CTABJICHBI PA3JIMYHBIC HAITPABJICHUSA U KAHPBI,
U OTHOHLICHHA C (bOHLKJ'IOpOM Y Kaxxaoro aB-
TOpa CKIIAAbIBAIOTCA ITO-CBOCMY. OZ[HaKO BCEX
nux 06LC,I[I/IH$I€T JKCIIAHUEC «OTPCHINTBCA OT CCH-
TUMCHTAJBbHO-CIC3JIUBBIX CTCPCOTUIIOB, OT
JKAJOCTIUBO-COCTPAAATCIIBHOI'O TOHA B Hn300-
paXKCeHUU 4YCpHOro aMepukKkaHia, yBUACTb B
HEM JXUBYIO JIMYHOCTHL CO CBOUM BHYTPCHHUM
mupom»’. Takoe cTpeMiIeHHe MPUBOIUIO MHO-
rux MmO3TOB M MNPO3aHMKOB K <<60raTeﬁmeMy
ONBITY U MaTE€pUaIy HEIrPUTSIHCKON KYIbTY-
pbI», KOTOpasd CTajia UId HUX «€ABa JIM HC IJIaB-
HBIM IPEAMCETOM OCMBICICHUA WU MCTOYHUKOM
CHJIBHEHIIIETO0 CTHIHCTHYECKOTO BO3)Z[CI\/'I-
cTBUA»O,

Tak, B TBopuectBe Jorcuna Tymepa (Jean/
Nathan Eugene Toomer, 1894-1967) MbI Haxo-
JAUM 3aUMCTBOBAHHA W3 MY3bIKAJIBHOT'O (1)0.]'[5-
KJI0pa. Hpem;[e BCCTO, 3TO CIIMPUTYIIJIC, o1r0-
3Bl U JIka3. B cBoell yHukanpHOM KHHUre «Tpo-
crauk» (Cane, 1923), KOTOPYIO CUHTAIOT «OCO-
00l BexOl B pa3sBUTHH JUTEPATYpPhl YEPHBIX
aMepI/IKaHHeB»ll, TaJaHTIUBBEIA MHUCATEID
MPEACTaBISET OCOOBIH «MOHTaX» BHYTPEHHE-
ro Mupa 4€pHOro 4cCiIOBCKa. CTI/IXI/I, 9bU CTPO-
KM MPOHU3aHbl TPATUICCKUMU HOTAMHU CIIUPHU-
‘IYBJ'IC; OJIFO30BBIE HHTOHAOUHW HOBECJIJI, T'OC
npeaACTaBJICHBI OITMCAHUA FGPOI/IHL; CBHUHI' Ka-
30BBbIX KOMHO3I/ILII/If/i B PACKPLITUU HCTPUTAH-
CKOH TEMBI CCBCPHOI'0 ropoaa, — BCC 3TO IO-
3BoJisieT J>kuny Tymepy BBICTYNHUTH B POJIHU
«XYOOKHUKA-HOBATOpa».

Bo BTOpoOii yacTu cBOEW KHUTH, TOCBSIICH-
HOU XM3HU B TOpoJe (BaH_II/IHFTOH, CTOJIMIa
CIIA), dxun Tymep obiekaeT B mo3Tuye-
CKyl0 (opMy omucaHUE TOPOJACKOHN YIHIIBI:
“Houses are shy girls whose eyes reticently upon
the dusk body of the street. Upon the gleaming
limbs and asphalt torso of a dreaming nigger.
Shake your curled wool-bosoms nigger. ... Dark
swaying forms of Negroes are street songs that
woo virginal houses™*2,

B ero mpose Mbl HaxoguM 1enbIii HabOp
CHUMBOJIOB, HUTUPYEMBIX U3 HCTPUTAHCKOTO
¢donpkiiopa; Hambosee SIPKUM W3 HHUX SBISET-
Ci CaxapHLIf/'I TPOCTHHK. B HeMm 3akimrouaercs
JIBOMCTBEHHOE OTHOIIeHHE adpo-amepukaHIia
K CBOEMY JepeBEHCKOMY mpouuioMy Ha FOre
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CIIA. C onmHOW CTOPOHBI, 3TO MECTO €r0 Tpa-
TUYEeCKOro npebbiBaHusl B pabCTBe, C ApYyroi
CTOPOHBI, 3TO MECTO POXKIECHUS MHOTMX IOKO-
JICHUI YepHBIX aMEpHUKaHIIEB, a TAKXKE 3apoiK-
JEHUs. UX 3THOCA KaK TaKOBOTO.

ABTOp HM300pa)aeT TPOCTHUKOBOE IOJIE
«KaK MPUTATraTelIbHOE MECTO, TJIe BCTpEYaroT-
csl TF0OOBHUKHU; MECTO, TAE MOXHO CHpPSTAaTh-
Csl OT MpecienoBaTenell UM MOTEPAThCS; Mec-
TO, KOTOPOE MOKET CBECTH 4YEJIOBEKa C yMa,
MECTO, I'ZIe¢ BpEMsA M INPOCTPAHCTBO TEPSIOT
cBoil cMmeica». Ilo cnoBam [Ixoyna Ilekxama,
Jbxkun Tymep co3maer TakuM 00pa3oM «IHpH-
YeCKyI0 MECHIO», KOTOpas 3ByYUT B JIylIax yep-
HOKOKUX fokaH®®., «Jlupuyeckast CUTyarus»
(repmun /1. H. Menpuma) 31ech mo3BOJISICT aB-
TOpY «depe3 BooOpa)kaeMble IeHCTBHUA» 00pH-
COBBIBaTh pEAJIbHBIC YYBCTBA M MBICIIH.

B cBoeM kOMMeHTapuu K 3TOH KHHUTE Y UIlb-
sm JlroO0ya roBoput: «Bce 3T odyepku u pac-
CKa3bl Jake TOrJa, KOrja sl He COBCEM IOHU-
Malo X, 001a1aloT CTPaHHOM CHJIONW, MHOXe-
CTBOM CMBICJIIOB, @ TaK)X€ HEHCUUCIMMBIMU
MpaBaMH Ha CYIIECTBOBAaHHE» B XYIO)KECTBEH-
HOM Mmupe™.

Ilepuon I'apnemckoro peHeccaHca HeEMBbIC-
nuM 06e3 TaKoro MY3bIKaJbHOTO TBOPECHUS
appo-amepukaHues, kak mka3. OOnamas ne-
JBIM Ha0OpOM BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB, OH
BCErja MpUBIEKAI XYI0XHHUKOB cioBa. Ilo
cBUETeNbCTBY AnaHa Paiica, «co3HaTenbHOE
WCIIONBb30BaHNE aJUIMTEpaluu, aHTU(HOHHOH
MEPEeKINYKY, HECTAaHJAPTHON MYHKTyaluu H
MMOBTOPOB JAJII CO3MaHUS TEKCTa, KOTOPBIM IO
CBOEH CTPYKType HamoMHuHaJ Obl JXa3, Haya-
nmock B 1920-e rr.». 3auMCTBYS Takue 3CTETHU-
YecKHe CTpaTeruu, Kak TeXHHKa «30Ba-OTBE-
Ta», «pudd», nucarenu cozgaBanu CBOEH MpPo-
30i KA30BYIO 3CTETHKY Ui adpo-aMepHKaH-
CKOH JINTepaTyphl.

OngHUM U3 MEpBBIX MHCATENeH, KTO BBEI
JKa3 B KOHTEKCT CBOMX IPOU3BENEHHH, cTai
Knoo Maxkkei (Claud McKay, 1890-1948). B
cBoeM pomane «Jlomoit B I'apmem» (Home to
Harlem) 3a cder ucmonb30BaHUs MPEIIOTrOB
neuxenus (over, under, out, down, and
around) mucarensb co3gaer 3G dekT «3apasu-
TEILHOTO JBWXKEHUS», TTOJO0OHOTO TOMY, YTO
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CIBIIIMTCA B JIYYIIMX o0pas3nax IKa30BOro
cono. IToBTOpsl OTAENBHBIX (pa3 HAIOMHUHA-
10T JUKa30BBId pud@d, T. €. momMorarT MpoBO-
IUTH OIHY M Ty K€ TeMy OT Hayaja J0 KOHIa
MOBECTBOBAHMS, & HMCIIOJIb30BAaHUE CJIEHTa I10-
MOTaeT OTOUTHU OT «Oeloro» crepeoThIa B
n300paxeHUU CoBpeMeHHOro aBTopy Hero-
Mopka. OnHaKo, Kak yTBEpKIAeT aMepHKaH-
CKHMH HcciegoBaTeib TBopuecTBa Makkes
Anan Paiic, mxa3oBasi 3CT€THKA HCIOJb3YET-
cs MakkeeM TOJNBKO B KadecTBE IEKOpaTUB-
HOTO 3JIEMEHTa MPHU OMHCAHUH TOPOACKOH
KU3HU,

B npousBenenusix 3opst Hun Xepcmon
(Zora Neale Hurston, 18917/ 1903-1960) na-
Omomaercst ocobasi IPUBEPKEHHOCTh K CTOJb
XapaKTEPHbIM 3JIEeMEHTaM adpo-aMepuKaH-
CKOrO (hOJIBKIIOpa, KaK UIpa CJIOB U MPHEM O3Ha-
yuBaHus. bymydun coOuparenem Qonbkiopa 1mo
NPU3BAHUIO M aHTPONOJIOrOM Mo 0Opa3oBa-
Hut, 3opa H. XepcToH, Kak HUKTO NIpYrow,
yMela nepenath SpKyr 00pa3HOCTh M KOJIO-
PUT HETPUTSHCKOH YCTHOW peuH.

B omHOM M3 caMBIX M3BECTHBIX CBOMX PO-
MaHOB «Mx riasza maGmioganu bora» (Their
Eyes Were Watching God) mmcarensHuIa uc-
MONIb3yeT (ONBKIOPHBIE AJIEMEHTHI I Oolee
TJIyOOKOTO M JETAIbHOTO0 M300paKECHUS TIIaB-
Hoit repounu — J[xeitn Kpodopa (Jane
Crawford). CtaHoBJeHHE 3TOr0 MEPCOHAKA
MPOXOAUT Ha (OHE KWU3HWU YEPHOH OOIIMHBEI,
Ybsl TBOpUYECKasl dHeprus noasepraer J>keilH
MHTEPIPETALUH, C OJHOH CTOPOHBI, M CIIOCO0-
CTBYET €€ JINYHOMY TBOPUYECTBY — C APYTOH.

CpenoTouneM uUX TBOpUYECTBA CTAHOBUTCS
KPBUIBIO MarasuHa, rae coOMparoTcs >KUTENH
Hronsmmaa (Eatonville). B xoxe obmenus, 1mo
cnmoBaM PobOepra XameHBIsI, WIEHB YEPHOI
OOIMHBI BBICTYHAJIN B POJIN «BEIUKUX XYHOXK-
HUKOB» U CO3/IaBAlld IIOPTPET, OTPAKAIOIIHIA
paszensieMble UMU LieHHOCTU». boiee toro,
Ka>KAbIM YeNOBEeK, O0JIaMarouil «Marn4ecKuM
JIapOM CIIOBa», MOT M3MEHUTH B CBOIO IOIIb3Y
MHEHHUE JIPyTHX JO/ICH™®.

3opa Hun XepcToH Bcerma BocXuIaiach
CIIOCOOHOCTBIO CBOMX COIUIEMEHHHKOB K yKa-
3aHn10. B mpenucnoBun kK COOPHUKY HErPUTSAH-
ckoro ¢onskimopa «Myisl u soxu» (Mules and
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Men) oHa Tak MpenCcTaBiIsAeT 3TOT YHUKAIbHBIN
Jap 4epHBIX amepuKkanieB: «Herp, HecMOTps
Ha €ro OTKPBITHIH CMEX M KaKyLIYIOCs YCTYI-
YUBOCTH, HEOObIYaliHO YKJIOHYHUB... MHaeen
0OBIYHO pearupyeT Ha 4ybe-THOO0 JNI0OOMBIT-
CTBO KaMeHHBIM Oe3MonBueM. Herp mpenna-
raeT B OTBET MSTKOE CONPOTUBIIEHHE. MBI IPU-
HUMaeM BOIPOC, HO HUKOTAA HE JlaeM MpsiMO-
ro orera. OH yTomaeTr B 3apa3uTEeNIbLHOM CMe-
xe u Jobesnoctsx»!’ (nepesox moit. — C. H.).

[lepexoast u3 ¢GonpKIOpa B XyJOKECTBEH-
HBII apceHall mucaTens, yKazaHUe CTaHOBHUT-
Csl UL HEro O4eHb MPOLYKTUBHBIM CPEICTBOM
nepegadd CBOEro TBopueckoro Hadana. Cmo-
COOHOCTBH YEpHBIX JNIOACH K «O3HAYMBAHHUIO»
(signifying) pa3Bunacbk Bo BpeMmeHa paOCTBa,
KOrJa MOJHEBOJBHOE CYLIECTBOBaHHE, BCe-
BO3MOXKHBIE 3aIIPEThl Ha HOPMaJbHOE Yelo-
BEUYECKOE OOIEHUE MEXIYy HUMH BBIHYXIAJIH
YepHBIX PabOB YUUTHCS M yUUTHh CBOUX JETeH
0c000MY «IEpEHOCHOMY SI3BIKY», Tlle MpH-
BBIYHBIE AJIA UX «OeNbIX» HOCHUTENEH cioBa
HauWHaAJIW O03HAa4YaTh COBCEM JApYyrue, 3adac-
TYI0 IPOTHUBOIOJIOXKHBIE NMOHATHSA. B mpenu-
CIIOBMHM K cOOpHUKY HayuHbIX crareir «Black
Literature and Literary Theory» (1984), pe-
JaKTOpOM KOTOpPOTO OH siBisercs, I'eHpu
JIstouc Teiitc-miu. rosoput: «Black people
have always been masters of the figurative:
saying one thing to mean something quite other
has been basic to black survival in oppressive
Western cultures»®. Droii e crocoOHOCTHIO,
HCKYCCTBOM UTPBI B CJIOBA U UX 3HAYCHUS Yep-
Hble paObl HaAETWIH JTIOOMMBIX HEPCOHAXKEH
CBOMX CKa30K M JICTCHJ.

Cxo’kee TOJIKOBaHHE MOHITHA «yKa3zaHHEe»
JaeT BUIHBIH aMEpUKAaHCKUU (OIBKIOPHUCT
Pomxep II. AGpaxamc. OH ompenensieT ero Kak
«OIMH M3 TeX YEpHBIX TEPMHHOB, YTO COIEp-
KaT B cebe mpoTuBOpeYHe, T. €. 03HAYaIOT
OJHO M B TO K€ BpeMs IPOTUBOIIOJIOKHOE EMY
MOHSITHE»®,

Jpyroil amepuKkaHCKU KPUTHUK U HCCIE-
noBaTenb adpo-aMepUKaHCKON JTUTEpaTyphl,
bepunapa benn, ompenenser «ykazaHue» B 0o-
Jiee Y3KOM CMBICIIE KaK HCKYCHYIO KOCBEHHYIO
(hopMy MOACTpEKaTENBCTBA MM OCKOPOJICHUS
C DJIEMEHTaMH OOToXyJabCTBa»?.
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B cBoem pomane «UMx rma3za Habmomanu
Bora» 3opa H. XepcToH ucnonp3yer ykasa-
HUE M B pEYU CBOMX IEPCOHAXeW, U B aBTOP-
CKOM TekcTe. HarmsaaHblM mpuUMepoM MOXKET
CIYXUTb CLeHa, rae BTopod Myx JhxelH, [xo
Crapkc, cMeeTcs HaJl CBOEH JKEHOU M ee BO3-
pacToM B NMPHUCYTCTBUM IHOKyHaTeled B CBOEM
marasuHe. Ha camom pnene, ykas3biBas Ha BO3-
pacT cBoeill xeHbl, [I)KO MBITAETCS CKPBITh
CBOIO CTapocTh. UT0OBI ycunuth d3ddekr, oH
HacMexaeTcs TaKXe W HaJ BHEIHOCTHIO
JIelH, ABHO HpUBHUpAs.

[dpyrue mepcoHaxu Takke MOABEPraroT
JxellH mpAMBIM HacMEIIKaM, YTO JOJKHO
NPUHU3UTH €€ YeIOBEYECKOE TOCTOMHCTBO.
OpnHako, mpeogoJieBasi 3710CI0BHE CBOMX CO-
NJIEMEHHUKOB, TJIaBHAas T'€pOMHS Npuodpera-
€T YyBCTBO YBEPEHHOCTH, JUYHOW CBOOOIBI,
KOTOpasi MO3BOJIAET €l CTaTh XO34MKOH CBO-
el J)KM3HHM BONPEKH CYIIECTBYIOLUIMM Ipeapac-
CyAKaM.

[Tomo6HO cBoeit repoune, 3opa Hun Xep-
CTOH BBOJIUT B CBOHM TEKCT ()OJIBKIOPHBIE 3JIe-
MEHTbI, TOJUYEPKHBas UX 3HAYUMOCTb B OIpe-
JEJICHUN PEYEBBIX M MOBEIEHYECKHX OCOOEH-
HOCTEH CBOMX MEPCOHAXEH, HO HE MO3BOJSCT
UM TIPEBaupOBaTh HaJ COOCTBEHHBIM, TITy0O-
KO MHIWBUAYAJbHBIM TBOPYECTBOM.

OuenuBasa Hacuaenue Jlenecmona Xoroza
(Langston Hughes, 1902-1967), npodeccop
b. A. T'uleHCOH BBIIENSET HEMPUTSIHCKOE YCT-
HOE TBOPUYECTBO KaK OJMH M3 OCHOBHBIX MCTOU-
HUKOB, NMUTaBIIUX €ro 1mo33uto. B donbkiope
3TOT MPOCIABIEHHBIH MacTep CJIOBa HAXOIUT
JUTSE ce0sl HeOOXOIMMBIN TTOITHYECKUH apceHam
U UCTONB3YeT ero B JyXe «IMOJJIMHHON HapoJ-
HOCTH M JieMokpaTu3ma». OcBanBasi yCTHOE
TBOPYECTBO CBOEr0 Hapoza, odoramas Mmo3TH-
yeckue Tpanuiu YurMmena u Carpoepra, Xpro3
TBOPUT CBOM OpPUIMHANBHBINA CTHIIb. «J[aKOHWY-
Has, TuOKasi, 3By4Has CTPOKa, HErpPOMKasl WH-
TOHAIMSA» €r0 CTHUXOB 3BYUHUT B «3apHUCOBKAX
KOHKPETHBIX JIUL[, )XU3HCHHbIX CUTYaIllud, MU-
MOJIETHBIX HaCTPOCHUI»?!,

McTOUHMKOM HEH3MEHHOTO BIOXHOBEHUS
IUIs 1103Ta ObUI HErPUTSHCKUM [Ka3, B KOTO-
pPOM OH BHJAEN «OJHY W3 BPOXKAEHHBIX (hopMm,
BBIPAXAIOLIHUX XU3Hb Herpa B Amepuke». B



OBIIECTBEHHBIE U T'YMAHUWUTAPHBIE HAYKU

cruxorBopenun «Jxazonus» (Jazzonia) Xwio- Oh, shining tree!

3y yHmaercs InepeiaTb U PUTMHUYECKYIO ITyJIbca- Oh, silver rivers of the soul!
M0 /DKA30BOM MMIIPOBU3AIMH, ¥ CMELIAHHOS
4yBCTBO I'PYCTH M BOCTOPra, OXBAaTHBIIES IO-
ceTuTens HOYHOro kKabape B ['apimeme:

In a whirling cabaret
Six long-headed jazzers play?2.

Takum 00pa3oM, UTOrOM JaHHOTO TEPHO-
Ia (pOoNBKIOPHO-TUTEPATyPHBIX OTHOIIEHUH B
apo-aMepUKaHCKON Tpaauluu cTajo obpe-

Oh, silver treel
Oh, shining rivers of the soul.

In a Harlem cabaret TeHre (POpMEbI, CITOCOOHON BBIPA3UTh JYX Pachl
Six long-headed jazzers play. NpHU MOMOINY CHMBOJIOB, WAYIIUX WU3HYTPH, a
A dancing girl whose eyes are bold HE W3BHE — BPOJIC MPUMHTUBHBIX HUCKAXKCHHIH
Lifts high a dress of silken gold. AHTJIMICKOTO MPAaBOMUCAHUS U MPOU3HOIIE-

Hus. VIMeHHO oOpallieHue K Tpagulluu Hapoa-
HOHM M033WH, K €¢ MHUPOOIIYIIEHUIO U 00pa3-
HOCTH TIO3BOJIMJIO HETPUTSHCKUM XYyHTOXKHH-

Oh, singing tree!
Oh, shining rivers of the soul!

Were Eve’s eyes KaM CJI0Ba BBIPa3sUTb COKPOBEHHEIE IIEPEKHU-
In the first garden BaHUS M CTPEMIICHHS CBOMX COILUIEMEHHUKOB,
Just a bit too bold? JIONyCKasi WIMPOKKIT HAGOp TeM M BO3MOXKHBIX
Was Cleopatra Gorgeous TPaKTOBOK.

In a gown of gold?
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